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Introduction 
 

Vocabulary, much more than grammar, is the key to effective communication in 

Arabic. You need words to speak; you need words to listen and understand.  

Knowing grammar inside and out won’t save you if you don’t have the right word 

to plug into the structure. You can walk into a shop armed with grammatical 

structures such as “I would like some __.” or “Do you have any __?”, but if you 

don’t know the word for the thing you want, you may very well leave the shop 

empty handed. On the other hand, if you walk into that same shop and simply say 

“sugar”, you’re almost certain to get what went there for. 

And without an extensive repertoire of vocabulary, you will understand very little 

of what others are talking about. Spoken Arabic, to your foreign ears, will remain 

little more than gibberish. But once you can understand the majority of what you 

hear, something magical happens. The input becomes manageable--you will be 

able to use contextual clues from what you do understand to guess the meaning 

of new words and start to make rapid progress in Arabic. 

It is therefore very important to build up a large store of words as soon as 

possible. Egyptian Colloquial Arabic Vocabulary is an enormously effective 

means to this end. By presenting practical words and phrases categorized by topic 

and arranged with a logical flow, mental connections that assist in vocabulary 

retention are fostered. The page layout in parallel columns of English translation, 

phonemic transcription, and Arabic script provides a variety of ways to study the 

vocabulary by allowing you to cover columns and test yourself.  

The accompanying MP3s, free to download from our website at 

www.lingualism.com/ecav, make up an invaluable part of the learning process, 

allowing you to hear and mimic native speakers’ pronunciation, pitch, intonation, 

and rhythm. Additional study materials (Anki digital flashcards, premium audio, 

and an e-Book) are available separately from our website and provide even more 

powerful tools for rapid vocabulary acquisition. 

Although extremely important, vocabulary still only makes up one aspect of 

learning a language. Egyptian Colloquial Arabic Vocabulary is the ideal 

supplementary tool to reinforce vocabulary acquisition. However, it is not meant 

to be a stand-alone course. It is expected that you have followed, are following, 

or plan to follow, a course in Egyptian Colloquial Arabic (ECA). Alternatively, you 

may have studied another dialect of Arabic, or Modern Standard Arabic (MSA), 
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and are curious to learn more about the ECA and tune your ears to the 

idiosyncrasies of this beautiful dialect. 

The author would like to thank Mido Ali, Mostafa Said, and Mostafa El-Kassar for 

collaborating to provide authentic Egyptian Arabic translations of the items in this 

book, Lilia Khachroum, and Patrick Baggett for proof-reading the text, and 

Cameleons Group in Cairo for recording the MP3s.  

 

 

The accompanying MP3s can be downloaded for free at:  

www.lingualism.com/ecav  
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How to Use This Book 
 

Egyptian Colloquial Arabic Vocabulary is made up of 57 thematic sections, each 

dedicated to a different topic. Each section is numbered to facilitate references 

from the index and the MP3s. 

You may study the sections and individual vocabulary items in any order, or you 

may work through the book systematically. It is encouraged that you mark up and 

highlight the book as you use it. Make it your own. There is also a Notebook after 

the last section where you can add in more words you have learned from other 

sources. 

Many words could logically belong to more than one topic. While some words do 

appear in more than one section, to avoid superfluous repetition of words, most 

appear only once. To your surprise, you might not be able to find common 

animals such as cow and horse in the section “Animals”, for instance. This is 

because farm animals appear in the section “Agriculture” instead. This might not 

be entirely intuitive, so to solve this, an index Alphabetical English index can be 

found at the back of the book. 

• For guides to the Lingualism system of orthography (tashkeel rules) and 

phonemic transcription, see the Resources section on 

www.lingualism.com/ecav 

• For nouns and adjectives having an irregular plural form, the plural 

appears in parentheses. 

• If a noun is listed in its dual or plural ([pl.]) form, this is indicated.  

• A noun ending in ةـ  is feminine, and a noun not ending in ةـ  is masculine. 

The gender is marked [m.] and [f.] for nouns which do not follow this rule. 

• All countries, except those marked [m.] and all cities are feminine. Keep 

this in mind as countries and cities are not marked [f.]. 

• Only the masculine version of nouns denoting humans is listed when the 

feminine equivalent can be formed by adding ةـ . For example, ُسِّردم  

mudárris is a male teacher. A female teacher would be ُةسِّردم  mudarrísa. 

• For the sake of consistency and simplicity, the masculine singular form is 

used in expressions. You will need to use your knowledge of Arabic 

grammar to produce the feminine or plural equivalents. 

• Some nouns are classified as collective nouns. An explanation of the usage 

of collective nouns appears on page 61. 
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• Some adjectives are invariable and are marked [invar.]. These do not have 

a feminine or plural form. 

• Each verb appears in its base form (its most basic form without any 

prefixes or suffixes), which is the masculine singular past tense, literally 

“he did”; however, the English translation appears in its standard citation 

form: “to do”. In order to use a verb in a sentence, it must be conjugated. 

• Every verb is followed by small square brackets with a reference to its 

corresponding table in the book Egyptian Colloquial Arabic Verbs, which 

presents conjugation tables to model all the possible conjugated forms 

of any verb in ECA. 

• The Arabic script reflects common spelling conventions used by 

Egyptians. 

• A few words, which are vulgar or taboo, do not appear on the MP3s 

because of their sensitive nature. These are marked with an asterisk (*). 
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1 Life and Death 
 

life ɧáya, ɧayāʔ َةايح 

to live 3āš [1h2] شاع 

I live in Egypt, the 

mother of the world. 

ána 3āyiš fi maȿr, umm 
iddúnya. 

 مُّأ صرْم في شيِاع انأ

 .ايْنُّدلا

Long live the king! yi3īš ilmálik! ِكلِلما شيعي! 

alive 

bi-lɧáya 

3āyiš 

 ةايحَلابِ

 شيِاع

   

to give birth to wílid [1s5] ِدِلو 

to be born itwálad [7s1] دلوَْتِا 

birth wilāda ِةدلاو 

newborn mawlūd (mawalīd) َديلوَمَ( دولوْم( 

baby 

nūnu (nunuhāt) 

bībi (bibihāt) 

3áyyil ȿuɣáyyar 
(3iyāl ȿuɣār) 

 )تاهونون( ونون

 )تاهيبيب( يبيب

 )راغصُ لايعِ( Qّغصُ لِّيع

infant (who is still being 

breastfed) 
raɖī3 (rúɖa3) عضرُ( عيضر( 

to be breastfed, suckle ríɖi3 [1s4] ِعضِر 

to breastfeed ráɖɖa3 [2s2] عضّر 

toddler 

ʈiflə ȿɣáyyar (aʈfāl 
ȿuɣār) 

 )راغصُ لافطْأ( Qّغصْ لفْطِ

diaper (UK: nappy) ɧafāɖa ةضافح 

   

child (0-17 years old) 

3áyyil (3iyāl) 

ʈifl (aʈfāl) 

 )لايعِ( لِّيع

 )لافطْأ( لفْطِ
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well-behaved 

mitrábbi 

muʔáddab 

 Zّترْمِ

 بدّؤمُ

naughty, mischievous šáʔi (ašʔíya) ايقِشْأ( يقش( 

childish, immature 3áyyil (fi taȿarrufātu) هُتافُّصرت في( لِّيع( 

mature(-acting) sābiʔ sínnu هُّنسِ قبِاس 

The second words listed below for ‘boy’ and ‘girl’ may be considered 

disparaging in many contexts. You are advised only to use the first 

(standard) words. 
boy wálad, wād (awlād, wilād) َدلاوِ ،دلاوَْا( داو ،دلو( 

girl bint [f.], bitt [f.] (banāt) ِتانب( تّبِ ،تنْب( 

adolescent, teenager murāhiq قهِارم 

to grow up, get older kíbir [1s4] ِبرِك 

   

person šaxȿ (ašxāȿ) صاخشْأ( صخْش( 

people nās [f. or pl.] سان 

young man šabb (šubbān) نابّشُ( بّاش( 

young woman šábba ةبّاش 

man rāgil (rigāla) ةلاجرِ( لجِار( 

woman sitt [f.] ِتّس 

adult bāliɣ غِلاب 

adults, grown-ups kubār [pl.] ُرابك 

young people, youth šabāb [coll.] بابش 

young ȿuɣáyyar (ȿuɣār) ُغصQّ )ُراغص( 

There is no common equivalent in Arabic for ‘middle-aged’. Instead, a more 

precise description, such as ‘in one’s forties/fifties/sixties’ can be used. 

in one’s fifties, middle-

aged 

fi -lxamsiniyāt (min 
il3úmr) 

 )رمْعُلا نمِ( تاينِيسمْخلا في

old 

kibīr (kubār) fi -ssinn 

3agūz (3awagīz) 

 نِّّسلا في )رابكُ( Qبكِ

 )زيجاوعَ( زوجع
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old man 

rāgil 3agūz 

rāgil kibīr 

 زوجع لجِار

 Qبكِ لجِار

old woman 

sittə 3agūza 

sittə kbīra 

 ةزوجع تّسِ

 ةQبكْ تّسِ

to age, grow old 3ággiz [2s1] زِّجع 

Everyone gets old. kull innās bit3ággiz. زِّجعْتبِ سانّلا لُّك. 

   

childhood ʈufūla ُةلوفط 

in one’s childhood fi ʈfúltu هتُلْوفطْ في 

adolescence murāhaqa ُةقهارم 

youth šabāb بابش 

in one’s youth fi šabābu هبُابش في 

old age sinnə kbīr ِبكْ نّسQ 

   

birthday 3īd milād دلايم ديع 

Happy Birthday! 

kullə sána w ínta ʈáyyib! 
(lit. May you be well 

every year!) 
 !بِّيط تَْنإ و ةنس لُّك

Thank you! (response to 

‘Happy Birthday!’ 

w ínta ʈáyyib! (lit. ‘May 

you too be well!’) 
 !بِّيط تَْنإ و

Happy birthday and may 

you have many more!, 

… and many happy 

returns! 

kullə sána w ínta ʈáyyib 
wi 3uʔbāl mīt sána, in 
šāʔ ałłāh! (lit. … and 

the same for 100 years, 

God willing!) 

 و بِّيط تَْنإ و ةنس لُّك

 نإ ةنس ةْيم لابقْعُ

 !هّللا ءاش

When is your birthday? ímta 3īd milādak? ؟كدلايم ديع ىتمْإ 

My birthday is in May. 3īd milādi f māyu. ويام في يدلايم ديع. 

   

age, life span 3umr (a3mār) ُر�عْأ( رمْع( 
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all one’s life ʈūl 3úmru هرُمْعُ لوط 

year sána (sinīn) نسِ( ةنسÅ( 

How old are you? 3ándak kam sána? ؟ةنس ماك كدنْع 

I’m 20 years old. 3ándi 3išrīn sána. ةنس نيشرْعِ يدنْع. 

to turn __ years old tamm [1g3] __ sána ةنس __ مّت 

He’s turning ten years 

old next week. 

haytímmə 3ášar sinīn 
ilʔisbū3 ilgáyy. 

 Åنسِ شرع مّتِْيهَ

 .يّاجلا عوبسْلإا

I turned thirty last 

month. 

tammēt talatīn 
sána -ššahr ílli fāt. 

áّتلات تْيÅ رهْشّلا ةنس 

 .تاف ليلا

a ten-year-old boy/child 
wálad/wād/3áyyil/ʈiflə 

3ándu 3ášar sinīn 

 لفْطِ/لِّيع/داو/دلوَ

 Åنسِ شرع هدُنْع

a fifty-year-old woman 
sittə 3andáha xamsīn 

sána 
 ةنس Åسمْخ اهدنْع تّسِ

When were you born? itwaládtə ʔímta? ؟ىتمْإ تدْلوَْتِا 

What year were you 

born? 
itwaládtə sánit kām? ؟ماك ةْنِس تدْلوَْتِا 

I was born in 1980. 
itwaládtə sánit alfə tús3u 

míyya w tamanīn. 

 فْلأ ةْنِس تدْلوَْتِا

 .Åناá و ةيمعُسُْت

   

death mōt توْم 

to die māt [1h1] تام 

dead máyyit (amwāt) تاومْأ( تِّيم( 

death, passing wafāh (wafiyāt) َتايفِوَ( ةافو( 

to pass away itwáffa [5d] فىّوَْتِا 

deceased mutawáffi ُفيّوَتَم 

corpse, body gússa (gúsas) ُثثجُ( ةّثج( 

funeral ganāza ةزانج 

to bury dáfan [1s2] نفد 
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to be buried itdáfan [7s1] نفدْتِا 

burial dáfna ةنفْد 

coffin tabūt (tawabīt) تيباوَت( توبات( 

cemetary 

mádfan (madāfin) 

maqbára (maqābir) 

 )نفِادم( نفدْم

 )ربِاقم( ةبرقْم

grave qabr (qubūr) روبقُ( برْق( 

gravestone, headstone šāhid (šawāhid) qabr برْق )دهِاوشَ( دهِاش 

to mourn ɧízin [1s4] ِنزِح 

mourning ɧuzn ُنزْح 

period of mourning múddit ɧuzn ُنزْحُ ةِّْدم 

to cremate ɧáraʔ [1s1] gussítu هتُِّثجُ قرح 

cremation ɧáraʔ قرح 
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2 Family 
 

(extended) family 3ēla ةليْاع 

(immediate) family úsra (úsar) سرُأ( ةسرُْأ( 

relative ʔarīb (ʔarāyib) ُبيِارق( بِّيرق( 

I have some relatives 

that live in New York. 

ána 3ándi ʔarāyib 3ayšīn 
fi nyuyōrk. 

 Åشْياع بيِارق يدنْع انأ

 .كرْوْيويْن في

to be related to yíʔrab [1s4] li- ِـِل برقْي 

Are you two related? 
húwwa -ntu -lʔitnēn 

tiʔrábu l-ba3ɖ? 
 اوبرقِْت Åْنْتِلاا وتْنإ َّوهُ

 ؟ضعْبْل

I’m not related to him. ána maʔrablūš. شولْبرقْم انأ. 

   

father 

abb (abbahāt) 

wālid 

 )تاهبّأ( بّأ

 دِلاو

mother 

umm [f.] (ummahāt) 

wālída 

 )تاهمُّأ( مُّأ

 ةدِلاو

When in a possessive construction, بّأ  abb becomes وبأ  abū-. But ُمّأ  umm is 

unchanged. 
my mother and father úmmi w abūya ايوبأ و يمُّا 

dad bāba [m.] اباب 

mom (UK: mum) māma [f.] امام 

my mom and dad mámti wi babāya اياباب و يتمْام 

Hi, Dad! 
izzáyyak ya bāba! 

izzáyyak ya ʔábi! 

 !اباب اي كيّزّإ

 !ñأ اي كيّزّإ

Where are you, Mom? 
fēnik ya māma? 

fēnik ya ʔúmmi? 

 ؟امام اي كنِْيف

 ؟يمُّأ اي كنِْيف

parents ahl لهْأ 
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14 Around Town 
 

city madīna (múdun) ندُمُ( ةنيدم( 

town bálad [f.] (bilād) دلابِ( دلب( 

village qárya (qúra) ىرقُ( ةيَرْق( 

downtown wisʈ ilbálad ِدلبلا طسْو 

square midān (mayadīn) نيدايمَ( ناديم( 

park ginēna (ganāyin) ِنيِانج( ةنيْنج( 

fountain nafūra ةروفن 

   

street šāri3 (šawāri3) عرِاوشَ( عرِاش( 

alley, narrow street ɧāra 
zuʔāʔ (azíʔʔa) 

 ةراح

 )ةقّزِأ( قاقزُ

corner náȿya (nawāȿi) سىاونَ( ةيَصْان( 

   

bakery máxbaz (maxābiz) زبِاخم( زبخْم( 

bank bank (bunūk) كونبُ( كنْب( 

butcher shop gazzār رازّج 

city hall baladíyya ةيدلب 

fire station núʔʈit maʈāfi (núʔaʈ 
maʈāfi) 

 طقنُ( فياطم ةْطِقْنُ

 )فياطم

grocery store biʔāla ِةلاقب 

museum mátɧaf (matāɧif) فحِاتم( فحتْم( 
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26 Crime and Justice 
 

crime garīma (garāyim) ميِارج( ة∫رج( 

criminal múgrim ُمرِجْم 

to commit a crime irtákab [8s1] garīma ة∫رج بكترِْا 

to break the law xáraq [1s1] ilqanūn نوناقلا قرخ 

theft sírʔa (sirʔāt) ِْتاقسرِْ( ةقسر( 

to steal, rob sáraʔ [1s1] قسر 

thief ɧarāmi يمارح 

to break into a house iqtáɧam [8s1] bēt تيْب محتقِْا 

rape iɣtiȿāb باصتِغِْا 

to rape iɣtáȿab [8s1] بصتغِْا 

murder ʔatl لتْق 

to murder, kill ʔátal [1s2] لتق 

murderer ʔātil (ʔátala) ةلتق( لتِاق( 

assault i3tidāʔ ءادتعِْا 

to assault, attack i3táda [8d] 3ála 
hāgim [3s] 

 لىع ىدتعِْا

 مجِاه

vandalism taxrīb بيرخْت 

to vandalize xárrab [2s2] برّخ 

to pickpocket nášal [1s2] لشن 

a pickpocket náššāl لاشّن 
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41 Greater Cairo 
 

Greater Cairo ilqāhíra -lkúbra ىبرْكُلا ةرهِاقلا 

Greater Cairo is made up Cairo itself, as well as the cities of Giza, 
Shubra El-Kheima, Helwan, 6th of October City, and Obour City. 

Cairo (on the east bank 
of the Nile) 

ilqāhíra 

maȿr 

 ةرهِاقلا

 صرْم

Egyptians, especially those in rural areas, habitually refer to Cairo as 
صرْم  maȿr ‘Egypt.’ Context, of course, makes it clear whether the 

country of Egypt or the city of Cairo is being referred to. 

I’m going into Cairo to 

sell my tomatoes. 
ána nāzil maȿr abī3 

maɧȿūl ilʔūʈa. 

 عيبأ صرْم لزِان انأ

 .ةطوقلا لوصحْم

Shubra El-Kheima šúbra -lxēma ُةميْخلا ابرْش 

Helwan ɧilwān ِناولْح 

6th of October City assādis min uktōbar 
sítta -ktōbar 

 ربوْتكُْأ نمِ سدِاسّلا

 ربوتكُْأ ةتّسِ

Obour City madīnit il3ubūr روبعُلا ةْنِيدم 

   

Tahrir Square midān ittaɧrīr ريرحْتّلا ناديم 

The Egyptian Museum ilmátɧaf ilmáȿri يصرْلما فحتْلما 

Mogamma (government 

building including 

immigration office) 
ilmugámma3 عمّجُلما 

Qasr al-Ainy Street šāri3 ilʔáȿr il3ēni ينيْعلا صرْقلا عرِاش 

The American University 

in Cairo (AUC) 
ilgám3a -lʔamrikíyya 

fi -lqāhíra 

 في ةيكيرمْلأا ةعمْاجلا

 ةرهِاقلا
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51 Pronouns 
 

I ána انأ 

we íɧna انحْإ 

you ínta [m. sing.] تَنْإ 

you ínti [f. sing.] يتنْإ 

you, you guys íntu [pl.] وتنْإ 

he, it húwwa َُّوه 

she, it híyya َِّيه 

they húmma ُّ�ه 

   

this, that da ةد 

this, that, these, those di يد 

these, those dōl لوْد 

   

everyone kull innās ُسانّلا لّك 

Everyone needs friends. kull innās miɧtagīn 
aȿɧāb. 

 Åجاتحْمِ سانّلا لُّك

 .باحصْأ

someone ɧadd دّح 

Someone is at the door. fī ɧaddə 3ála -lbāb. بابلا لىع دّح هيف. 

anyone ayyə ɧadd دّح يّأ 

Anyone can do it. ayyə ɧaddə múmkin 
yí3mil kída. 

 لمِعْيِ نكِمْمُ دّح يّأ

 .هدِك
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56 Verbs 
 

The following common verbs did not fit neatly into other categories. If 
you cannot find a verb here, try the index in the back of the book to 
see if it is listed under another category. Also, you can find over 1,000 
verbs listed in the indexes of Lingualism’s Colloquial Arabic Verbs: 

Conjugation Tables and Grammar. 

to abandon, desert hágar [1s3] رجه 

to accept wāfiʔ [3s] قفِاو 

to accompany rāɧ [1h1] má3a 
míši [1d5] má3a 

 عَم حار

 عَم شيمِ

to adjust ʐábbaʈ [2s2] طبّظ 

to admit i3táraf [8s1] فترعِْا 

to advise, recommend náȿaɧ [1s1] حصن 

to affect ʔássar [2s2] 3ála لىع رّثأ 

to allow sámaɧ [1s1] حمس 

to answer, respond, 

reply 
raddə [1g2] 3ála 
gāwib [3s] 3ála 

 لىع دّر

 لىع بوِاج

to apologize for i3tázar [8s1] 3an نع رذتعِْا 

to appear ʐáhar [1s1] رهظ 

to appreciate qáddar [2s2] ردّق 

to approve of ríɖi [1d4] bi- ِـبِ ضير 

to arrange, organize náʐʐam [2s2] مظّن 

to ascend, go up ʈíli3 [1s4] ِعلِط 

to ask sáʔal [1s1] لأس 
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57 Adjectives 
 

The following common adjectives did not fit neatly into other categories. 
If you cannot find a verb here, try the index in the back of the book to 
see if it is listed under another category. 

good kuwáyyis ُسِّيوَك 

bad wíɧiš ِشحِو 

hard ȿulb ُبلْص 

soft ʈári يرط 

difficult, hard ȿa3b بعْص 

easy sahl لهْس 

important muhímm ُمّهِم 

necessary ɖarūri يروضر 

strong ʔáwi (aʔwíya) َايوِقْأ( يوق( 

weak ɖa3īf (ɖú3afa) افعضُ( فيعض( 

deep 3amīq قيمع 

shallow ɖaɧl لحْض 

long; tall (person) ʈawīl (ʈuwāl) َلاوطُ( ليوط( 

He’s very tall. húwwa ʈawīl áwi. ُيوَأ ليوَط َّوه. 

short ʔuȿáyyar (ʔuȿār) ُصقQّ )ُراصق( 

She’s quite short. híyya ʔuȿayyára ʔáwi. ِصُق َّيهQّيوَأ ة. 

old, ancient ʔadīm (ʔudām) مادقُ( ميدق( 

new gidīd (gudād) ِدادجُ( ديدج( 

clear, obvious wāɖiɧ حضِاو 
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Index
abandon 262 
abdomen 28 
able to 263 
ablution 178 
abortion 92 
about 249 
above 258 
abroad 145, 253 
abs 141 
absent-minded 
271 

Abu Simbel 196 
academy 79 
accelerate 104 
accelerator 104 
accent 181 
accept 262 
accident 106 
accompany 262 
accomplish 265 
account 111 
accountant 74 
accusation 157 
accuse 157 
acne 24 
acrobat 130 
across from 259 
act 129 
action movie 129 
actor 74, 129 
ad 118 
adapter 45 
add 230 
add up 230 
additional 272 
address 113 
adhesive tape 115 
adjective 186 
adjust 262 
administration 160 
admire 171 
admit 262 
adolescence 3 
adolescent 2 
adopt 10 
adoption 10 
adult 2 

advanced 182 
adverb 186 
advertisement 118 
advise 262 
aerobics 141 
affair 13 
affect 262 
affix 113 
Afghanistan 192 
afraid of 169 
Africa 201 
after 255 
afternoon 234, 242 
afternoon prayer 
179 

again 249 
Agami 194 
age 3, 239 
ago 240 
Agouza (district) 
199 

agree 173 
agreement 173 
agriculture 162 
Ahmed Orabi 
Street 200 

AIDS 90 
air 203 
air force 164 
air-conditioned 
149 

air-conditioner 45 
airfare 147 
airmail 113 
airplane 146 
airport 147 
aisle 129 
aisle seat 147 
Al-Azhar Mosque 
199 

Al-Azhar Park 198 
Al-Azhar 
University 199 

Al-Mahalla Al-
Kubra 194 

alarm clock 51 
alcohol 59 

Alexandria 194 
Algeria 189 
alias 14 
alive 1 
all 224 
Allah 176 
alley 107 
allow 262 
almond 64 
almost 249 
alone 249 
along 259 
alphabet 183 
already 252 
also 249 
altar 180 
always 250 
American 193 
ancestors 10 
ancient 269 
and 254 
angel 177 
angry 168 
animal 212 
aniseed 64 
ankle 27 
anniversary 12 
annoy 168 
annoyed 168 
annoying 169 
answer 80, 262 
answer (the 
phone) 97 

ant 215 
antenna 125, 216 
antibiotics 91 
antler 216 
anus 31 
anyone 244 
anything 245 
anytime 250 
anywhere 249 
apartment 42 
apartment building 
109 

apologize for 262 
app 96 

appear 262 
applaud 130 
applause 130 
apple 63 
applicant 71 
apply for 71 
appointment 87, 
161 

appreciate 262 
approve of 262 
apricot 63 
April 236 
Arab 188 
Arab World 188 
Arabic 182 
Arabic classical 
music 132 

architect 15, 75 
Arctic 202 
Argentina 193 
argue 173 
arid 211 
arithmetic 229 
arm 25 
armchair 46 
Armed Forces Day 
238 

armpit 25 
army 164 
around 249, 259 
arrange 262 
arrest 156 
arrested 156 
arrival 149 
arrive 148 
arse 31 
art 127 
artery 29 
article 114, 186 
artist 75, 127 
as well 249 
ascend 262, 264 
ashtray 131 
Asia 201 
ask 262 
asleep 50 
asparagus 62 


	Introduction
	Audio Download
	How to Use This Book
	1 Life and Death
	2 Family
	3 Love, Marriage, and Sex
	4 Names and Addressing People
	5 The Human Body & Describing People
	6 Clothing, Jewelry, and Accessories
	7 The House
	8 Food and Drink
	9 Work
	10 School and Education
	11 Health and Medicine
	12 Technology
	13 Getting Around
	14 Around Town
	15 Buildings and Construction
	16 Bank
	17 Post Office
	18 Books and Stationery
	19 Shopping
	20 Restaurant
	21 Recreation and Relaxation
	22 Music
	23 Games and Sports
	24 Travel and Vacations
	25 Government and Politics
	26 Crime and Justice
	27 Money
	28 Business and Commerce
	29 Agriculture
	30 Military
	31 The Mind
	32 Feelings
	33 Personality
	34 Likes and Dislikes
	35 Opinions and Agreement
	36 Desires and Intentions
	37 Religion
	38 Language
	39 Countries and Nationalities
	40 Egypt
	41 Greater Cairo
	42 Earth and Space
	43 Weather
	44 Animals
	45 Plant Life
	46 Colors
	47 Shapes, Sizes, and Measurements
	48 Quantity
	49 Numbers
	50 Time
	51 Pronouns
	52 Question Words
	53 Adverbs
	54 Conjunctions
	55 Prepositions
	56 Verbs
	57 Adjectives
	Index

